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Abstract 
The separators at the end of verses hold much importance from literal and denotative 

aspects. From the denotative aspect, since these separators have a strong place and 

connection with respect to the content of verses, they have a great impact on the 

interpretation of the content of the verse and can help in interpretation. Now how can the 

exegete use these separators in the exegesis and explanation of the content of verses? Do 

commentators hold the same view regarding the use of separators in the interpretation of a 

verse? In this article, through a descriptive-analytic method, we have reviewed and 

comparatively studied the uses of two great contemporary exegetes, Allamah Tabatabaei 

and Ayatollah Javadi Amoli, in explaining the content of verses. In this comparison, it will 

become clear that the following functions are common in both exegeses: dispelling the 

illusions of doubts and ambiguities from verses, critiquing exegetic views and possibilities, 

explaining the content of verses and deducing a judgment from verses using separators. 

However, Allamah has used separators specifically for strengthening, emphasizing, and 

rectifying exegetic views and possibilities, critiquing narrations that explain the 

circumstances of the revelation of verses, and emphasizing or prioritizing a certain reading. 

Ayatollah Javadi has also specifically employed them in Tafsīr Tasnīm as proofs for a 

topic, arguments for a rule present in a verse, perceiving a message, arriving at a conclusion 

from the verse, and explaining the temporariness of the rule of a verse. 
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 چکیده

 اش  هن      ی به  ا   ، ی فراوان هس  هند  اب جنبه  تا   ک ی اهن   ی  اجا   ی و  تا   ی اب جنبه ااا  ا ، ی آ   ان ی فااص     ج وا 

به واس  ر  نک   اانند ی  اش  هه، و   ه ی آ   ی وحهاا   ر ی  ج  اس    ی ا  ی ب   ر ی   ث   ه، ی آ   ی با وحهاا   ق ی و اج باط وث   گاه ی جا 

نگاه   ا ی  اش  هه باش  د؟ آ   ه ی آ  ی وحهاا   ن یی و  ب   ر ی  ج  اس     ااند ی اب فاص  له و   یی ها  نند؛ حال واس  ر َّه ات  هاا ه 

  ی به بابشنات  ، ی ل ی  حل  - ی ا ی واااه با جوش  اص   ن ی اتک؟  ج ا   کسان ی   ه ی آ   ر ی واسران به اتهاا ه اب فاصله  ج  اس 

  ن یی  ج  ب  ، ی آول   ی جاا    الل ک ی و آ  یی تلاوه  با با    و واس  ر بزجگ وعاص  ر،   ی ها ات  هاا ه  ی ا ی  طب   ی و برجت   

 فع  اهم ش بهه و ابها  اب    ی  ه  اج ر ها   گر   ی جوش ن و  س ه، ی واا   ن ی ور اوهه ش ده ات ک   ج ا   ه ی آ   ی وحهاا 

با ات هاا ه اب فاص له،  ج    ه ی و بر اش ک حکم اب آ   ه ی آ  ی وحهاا   ن یی  ب  ، ی ر ی و احهنات   اس    ها دگاه ی ناد     ه، ی آ 

    ی و  ص  ح   د یی      ک، ی  اا   ی برا  ی ص  اج  اوهص  اص   وش  هرک هس  هند؛ اوا تلاوه اب فاص  له به   ر ی هر  و  اس   

  الل ک ی قرایک ات هاا ه بر ه ات ک  آ    ی  رج   ا ی   د یی ش  ن نزول و     ا  ی ناد جوا  ، ی ر ی و احهنات   اس    ها دگاه ی   

 ا ، ی  و   اف ک ی   ج  ه، ی  بر حکم واجا   ج آ    ی  ش   اه د بر وطل ب،  ا  ی برا   ی ص   اج  اوهص   اص    ب ه  ز ی ن  ی جاا  

   اب فاصله بهره بر ه اتک  م، ی  سن   ر ی  ج  اس   ه ی واقک با ن حکم آ   ان ی و ب   ه ی اب آ  ی ر ی گ مه ی نه 
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 مسأله بیان

جنبه  اب  و   ، ش اند  ج اص طلاح تلا  قرآنی فاص له ناویده وی جنلا  و تباجا  وایانی آیا   ه  

ناش    ، ااای  و  ظاهری   جنبه   قک و  اجه قراج گیرند  فاص  له اب   اانند  انان ااای و  تای وی 

 ج ت اجه بر تهده  اج   این جنبه به  ای    آیا    انس ما   و   ، هناهنگی بس هگی هم  بس یاج وهنی  ج 

گرَّه    یا   اج   ا حدو  بیا ی جوش  ن ات  ک  هن  آ آ  اج ر ی  ه  ج بیبایی جیهم و نام 

اب بوای ای    آی ه   وحهاای   بر      ثیری   ه   و   هینن ه    ای     ب ه   فراوانی هناب ب اقی و ان ده، ج ای   اج  

      ر بدان  اجه گ  تای باید  و   وعنایی   جنبه  اب  ،  ااند  اشهه باشد وخهل  نیز وی 

های وهم فاص له اب جنبه  تای و وعنایی  ه اب جایگاه قراج گرفهن آن  ج یکی اب ویهگی 

گیر ، ناش و  اج ر  آن  ج  اس یر وحهاای آیه ات ک  گرَّه به  ای   نات ب و  آیه نش    وی 

اب جنلا  قرآن تلاوه بر بی ان وعن ای    هر  دا  ای   ه  ج قرآن وجا   اج ،  اج ب اط حکین ان ه 

،  ند  ج بر اش  ک وعانی اب جنلا  قب  و بعد وا  ناش  ی ات  ات  ی ایاا  نند اا واص وا ، وی 

ی اب د  بروی اب وی   اه وا   ج این بوین ه اهنی ک  وَّن دانی و ای انی ب ه  ای   ج ایگ    تب اج  ی ا جنل ه 

 ه و با این جویکر  به  اس  یر  وهم فاص  له و ناش حیا ی آن  اجه ننا واس  ران به این ویهگی 

جاا ی آولی  ج   الل آیک و    اانیزان  اس یر  ند  تلاوه  با بایی  ج ا وحهاای آیا  وبا ج   ر ه 

 ا حد بیا ی به واض اع فاص له  اجه و  قک  اش هه و اب ناش آن  ج  اس یر وحهاای آیه    س نیم 

آن با  این ات ک  ه نحاه  اجه    وجای جس ک  اان  ج وهنی  ه وی   ت ؤال اوا ؛  اند غاف  نش ده 

این  و واس  ر بزجگ َّگانه ات  ک؟  ا َّه ویزان به ناش و  اج ر  فاص  له  ج  اس  یر وحهاای  

 اند؟ این  و واسر  ج این بوینه َّه نااط اشهراک و افهراقی  اجند؟ آیه  اجه  ر ه 

 ههوی به  ؛ نش ده  ، انما  گانه  ه ش ایس هه ات ک  جباجه بوایای وخهل  فاص له آن وهوهش ی 

  ی اجبر ها اج ش ده ات ک   ج این بوینه به واااه »    ر  م های  تای و وعنایی آن  جنبه    جبوینه 

 اان  وی   آجات هه   ی تز   و وهدی جا    « اب تلی ا  ی  ج فهم آ   ی ه  نات ب ات نا و ص اا  اا   ی ر ی  اس  

با وحهاای آیا « اب   ها آن  ج جت   ااه   هری با تناان »فااص     و اج باط وعنایی   اش   اجه  ر   

این    اوا ؛  ده ات  ک ش و  اج ر   اس  یری فااص    اش  اجه ش    ا حدی به نا   ، اص  ضر آواندی ی تل 

باجه  اج ر های فااص    ج  بزجگ   و واس ر این  های  اس یری  واایس ه  طبیای  یدگاه  واااه، به 

  ه  حایای  ج این بوینه یافک نشد    ور اوهه   ج  بیین وحهاای آیا  
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 فاصله  شناسیمفهوم 
ش یء     و  ویان   اضای، به وعنای جدا ننده   ه ابنار  ات ک   « فص   »  اب  فات   ات م   "فاص له  " وا ه 

      ، ق   1410فراهیدی،    ) ش ا  وی  ها آن   ش دن  وش خ    و   فرق گذاش هن    ه هنین واجب   ات ک   و اور 

 ( 1042  ص   ، 1      ، ق   1426  فیروبآبا ی،   ؛ 505  ص   ، 4      ، ق   1399فاجس،    ابن   ؛ 126  ص   ، 7

 ج تلا  قرآن و اتم اب نیز      اج    وها او ی    ع اجی    ف اص   ل ه  ج تلا  وخهل    اص   طلاح   

 ص  ،    1997  ب اقلانی،   ؛ 97  ص   ، ق  1387  )ن ک  جو انی،   جی  وهع د ی برای آن بی ان ش   ده  ع ا 

  ش ا  وی   وعنا جا واجب  بههر   فهم    ه  اند  عری   ر ه  آیا   وایان   هنگان  حروف  جا  آن و    ( 61

  ( و 524 ص   ، 11    ، ق   1414)   ااج ابن ون  ن وش  ( و بروی اضایا 395 ص    ا، )بی   اص اهانی   جاغب 

  اابه ه جوش   ن   ان د؛ وعن ا  ر ه   آی ا    فرج ا    ف اص   ل ه جا  ، ( 781  ص   ، 1        ا، )بی   ول دون   حهی ابن 

 انش  نندان تلا      ات  ک  آن  وایانی   جنله   یا  وا ه  حرف،   ونااجش  ان اب آور آیه    ه   اند نس  اوهه 

 لنه    ، ( 266  ص  ، 2       ا، ت   یا ی )بی   و   ( 149 ص   ، 1    ، ق   1415) بج ش   ی    قرآنی هنچان 

حس  ناوی  ج   اند   انس  هه  نشر   ج  ت  مع   و  ش  عر   ج   قافیه   ش  بیه  ناویده و آن جا   وایانی آیه جا فاص  له 

  عری   ر ه اتک:   آن جا َّنین   ، الففصلةکی کالق آنک

 ( 29  ص   ، ق   1406    )حسناوی، « اتک   وبن   یا   جوی   حروف    ج   آیا    وایانی   حروف    اافق   فاصله »   

  و اب   فاص له  اذا به  باید  عریای جاوع و وانع اجایه  ا    اوا   ات ک؛    جت ک    عاجی    اابهه این   

 یم:  ن  اجه وی    تای   و   صا ی   جنبه 

 و نام   ، ت  اجه   یک   ج    ه  ات  ک  آیا   وایانی    لنه   و  حروف   ص  ا ی،   جنبه  فاص  له اب »   

  وس   ها   و   و ای انی   جنل ه  و   تب اج     تای نیز   جنب ه وعن ایی و   اب   ت   اب   برقراج وی   و اص   آهنگی 

آواندی،  )     «  اج    وحکنی   وعنایی  اج باط و ویاند   وا   آیه   وحهاای   با    ه  تک ا  آیا   بعضی اب 

 ( 21 ص   ، 1394

     گر  وحهاا برجتی وی   و   وعنایی   فاصله اب جنبه   ، واااه   این   ج   

 تسنیم بحث فاصله در المیزان و  

فااص     ج وایان آیا  باتث نام و انس  ما  ت  اجه ش  ده،  ج هنگا  قرایک به آیا    ابآنما ه 

و به وعنای آیه یاجی   نیز با وحهاای آیه  ج اج باط ات  ک  تای   ابنار بخش  یده و  جیهم و آهن   

بروی اب   حال، بااین جت   اند، ض   روج   اج  واس   ران  اجه واص   ی به آن وبذول  اجند  وی 
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بعض ی    اند! اابهه  ناج آن گذش هه و اص لًا ناوی اب آن نیز به ویان نیاوج ه واش ی اب واس ران با َّش م 

و    ابجنل ه    یگر    اتهن ا  وبیش  م جاا ی آولی ب ه این و دی ده قرآنی    الل آی ک تلاو ه  ب ا ب ایی 

 اند   ه ننا ه و آن جا  ج  اسیر وا  برجتی  ر 

برای    ر ش ی ب  ا های فاص   له، فااص    ، جیاس آیه، قافیه و ت   مع ج تلاوه  با بایی وا ه   

ص ،  6  ،  1370 با بایی،  نک  )  به  اج بر ه ات  ک   هناهنگی و  نات  ب فرجا  آیا    جتایک 

م  لِنَّ *  ج آی ه    ، ننان ه   برای   ؛ ( 649ص  ،  20   ؛  111ص  ،  16   ؛  350ص  ،  13   ؛  110 َُ مْ لَا یلَا آ نَق 
مَا مَِ   ک  صِْ جَ َّ وٌّ لَكَ وَلِزَوْجِكَ نَلَا ی  قَی هَذَا عَد  ةِ نََ اللْ اَی»   ای  ات  هاا ه اب   ، ( 117  / ) ه   * الْلَا َّ   ،« فَهَش  ْ

 ای       یا ( 336ص ،  14  ،  1370 با بایی،  )  وار  جا جتایک فااص     انس  هه ات  ک   ص  اج  به 

واَ نِیهَا وَلَا  * ت اجه  ه   119و    118   ج آیا   ور ب«  ونش ر ا  ات هاا ه اب ص نعک »  لاَّ تَلا 
َ
لِنَّ لَكَ أ

فَی تَعَْ  إ    نِیهَا وَلَا تَضللْ
 
كَ لَا تَظْمَس نَّ

َ
 لا»  : فروا  ی و  بههر با     ند  ه یان وی جا جتایک فااص   ب   * وَأ

اابه ه تلاو ه   (؛ 111ص  ، 16   ، 1370 ب ا ب ایی،  ) «  تضلللفی   لا   و   تع     لا   و   تظملس   لا   و   نیهلا   تلاوا 

  وعن ایی  جنب ه   نیز   وااج ی    ج   ، آی ا    و ای ان    ج   فااص       وط ابا ک   و   جت ای ک   ب ه   تلاوه بر ب اوج 

ت اجه    29 ات ک  این واض اع جا  ج  اس یر آیا     رجی   ا ه  جا  آیا    فرجا   ا بی   فراهنماجهای 

ص   ، 1    ، 1370 با بایی،  ) ت اجه باره   98، ( 404- 403ص   ، 15     ، 1370 با بایی،  ) ش عراء  

  اان وشاهده  ر   وی   ( 355ص ،  15  ،  1370 با بایی،  ) تاجه فرقان   74و    ( 311

هایی وانند »جتایک فااص  آیا  و اب تباج    ،  سنیم  ی آولی نیز  ج  اس یر  جاا   الل آیک   

 ،جاا ی آولی ) (، »جت ای ک فااص     آی ا «  599ص  ،  2   ، 1391وا ا ع آن« )جاا ی آولی،  

(،  423ص  ، 15   ، 1391، جاا ی آولی آی ا « ) (، »جت ای ک بخش و ای انی  285ص  ، 3  ، 1391

جتایک هن اهنگی  (، » 131ص  ، 16   ، 1391، جاا ی آولی های واج بح ث« ) »جتایک وایان آیه 

ق افی ه با ن و ای ان هم حاظ هن اهنگی و  »  ( و 521ص  ، 30    ، 1391  ، جاا ی آولی ) وهم آی ا «  

برای بی ان  ن ات   ب و هن اهنگی فرج ا  آی ا    ، ( 597ص  ،  35     ، 1391،  جاا ی آولی ) آی ه«  

 اتهاا ه بر ه اتک  

ظاهری و هم به جنبه وعنایی و  تای  اجه    هم به جنبه ااای و   ، ایش  ان  ج  اس  یر وا    

به جنبه وعنایی و    جا وهم  انس  هه،  ر ه ات  ک  گرَّه جتایک فااص    و  نات  ب واا ع آیا   

ص ،  27  ؛  130ص  ، 25    ، 1391جاا ی آولی، نک  )      ا ه ات ک   ی  ر ش ی ب وحهاایی اهنیک  
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،  33  ؛ 433- 432ص ، 32   ؛ 204ص ، 31  ؛ 521ص ، 30  ؛ 585،  289ص ، 28  ؛ 535

 ( 418ص  ، 34   ؛  378ص 

نگی و گرَّه هر  و واس   ر به واض   اع فاص   له و حهی هناه  :  ج اینما باید اتتان ننا  

اب تلاوه  با بایی ات  ک      ر ش ی ب جاا ی آولی   الل آیک  اجه  اند،  جتایک فااص    نار  اش  هه 

نس   بک به    ه زان اانی تلاوه بر ات   هاا ه اب   ، الل جاا ی ش   اید  ای  این اور آن باش   د  ه آیک 

اب ابن    ااهنایر   ااهحریر و اب  اات یر  یگری وانند   ، به این واض اع ور اوهه    ر ش ی ب واس ران ش یعه  

 نیز بهره بر ه اتک    تاشاج 

 و تسنیم المیزانکارکردهای تفسیری فاصله در  

 برجتی   اان وی صاج  جا  به  و  جاا ی آولی   الل آیک های  اسیری تلاوه  با بایی و  اتهاا ه 

 :  ر  

 و تسنیم  المیزان. کارکردهای تفسیری مشترک در 1

  اند، ه وا  آوج   بروی اب  اج ر های  اس  یری فاص  له جا  ه هر  و واس  ر اججنند  ج  اات  یر 

 ند اب: تباج  

 آیه  محتوای   تبیین  -1-1

اج با ی ویان   گانه هیچ  بیین ش ا   ه گایا   ناتی به نباید ص دج و تی  آیه   ، اب  یدگاه  اس یری 

باید باش د  ه آیه جا یک واحد ونس مم و به هم ور ب     ای گانه به آیه    اس یر  ها نیس ک، بلکه آن 

 هند نیز ای اب آیا   ه ت  یاق واحدی جا  ش  کی  وی نش  ان  هد  این ت  خن  جباجه ومناته 

  س هند  اب  رفی باجها گاهه ج ودوک ت یاق ه   ، هنه اجزا هایی ص ا ق ات ک   ج َّنین ومناته 

  ،ای  ه بر    آیه  اج واقعیک و جایگاه فاص   له  ج وایان آیه با  س   ل  و ت   یطره  ه    ش   ده 

بر وعنای آیه   ثیر   ااند بر  نا  وحهاا و وض نان آیه ت ایه بگس هراند و  ات ک  ه وی   ای گانه به 

  ناش واس   ر  ج َّگانه  اجه  ر ن به فاص   له وهم ات   ک  بروی  ،   گانه وااج گذاج    ج این 

برای جنل ه و ای انی   ی  ر ش ی ب ن د، ناش و   اج ر   برواج اج    ر ش ی ب نگری  اب  جف     ه   ان واس   ر 

 شاند  آیه  ج  بیین و  اسیر وحهاای آیه و جوشن تاوهن وااهیم آن قای  وی 
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  ات ک،ناش هه   قرآن  به   قرآن   آن جا بر ات اس  اس یر   ه اانیزان    تلاوه  با بایی  ج  اس یر   

آیه نیز  وابی به ویاند جنلا   ج هر هه، به یکدیگر  اجه  اش    گانه  ه به اج باط آیا  با هنان 

  جو،اباین   تنایک  اش هه ات ک  آیه  تی    و  هناهنگی ص دج    قک  ر ه و بیش اب آن به اج باط و 

  به  بیین و  اس  یر وحهاای آیه و حهی  ، بهره بر ن اب فاص  له آیه  با   ، ایش  ان  ج بس  یاجی اب وااج  

اب ات ها  وا  ویروی ننا ه   وابی به جاا ی آولی نیز  الل یک آ    ه این گا   گاهی ت یاق ور اوهه؛ 

اب  بیین آیه با ات  هاا ه اب فاص  له جا  ج این  و  اس  یر    هایی و جاه ایش  ان جا وینا ه ات  ک  ننانه 

 بنگریم: 

 ات   هان حض   ر  ابراهیم و  جواات   ک او اب   ، ت   اجه باره   260وداوند  ج آیه    اا ( 

گاه ابهدایی،   ج ن   ه ات ک  وا ر ه  ر ن ور گان جا بیان ف گانگی بند وداوند برای نش ان  ا ن َّ 

با جنله    -  جباجه  ات   هان حض   ر  ت*زیر ات   ک    ه  - آن هنچان آیه ویش اب  این آیه نیز باید 

َ  عَمَی  *  نَّ الملَّ
َ
عْمَم  أ

َ
لِّ أ ءْ ی   کل 

بن ده  ر ن ور گ ان ب ا ق دج  و داون د  ج   و ای ان و ذیر ؛ بیرا   * قلَدِیٌ    هلللَ

نَّ المَّ  عَزِیزٌ حَکِیمٌ جنله *  اج باط ات ک؛ اوا 
َ
ات ک  ه به  و   بخش آیه واج بحث *، وایان وَاعْمَمْ أ

تلاوه  ب ا ب ایی با تن ایک به    ه آن    اجه قاب  ص   ا ک تز  و حکن ک ااهی اش   اجه  اج   نکه ه  

نَّ المّ َ فاصله آیه یعنی جنله » 
َ
به  بیین واها  آیه و وصاصاً جنله وحاجی    ، «  عَزِیزٌ حَکِیمٌ وَاعْمَمْ أ

فْیِللللللء الْمَوْتَی *   آن یعنی  ِ نِء کَیْلَ ت 
َ
های  یگر واس  ران جا  ه واافق  ور اوهه و حهی  یدگاه   * أ

 نارشان نیسک، ج   ر ه اتک  

  صاج اتک: این جنله  و وجه قاب   جباجه    

جا  بن ده وس اب حض   ر  ابراهیم آن ب اش   د   ه َّگان ه ی ک وا   ت   ؤال     ه این یکی    

حاص      به باوج تلاوه، ش ا ؟  بنده وی   اش،  وباجه حیا  جا وذیرفهه، ا ی و  ورا نده ش دن اجزای 

این ناع ورت   ش،  علق قدج  به بنده ننا ن واجا  بعد اب ورگش ات   ک   ج این ص   اج   

 "   ی قد و اعمم ان الم  عمی کل هلی "     ونات ب با   ه  لا  با تباج  ، تا   قرآن ات ک    ه َّنان 
نَّ المَّ  عَزِیزٌ حَکِیمٌ * به وایان برت د، نه با تباج   

َ
؛ بیرا ص اک قدج  با این ناع ورت ش * وَاعْمَمْ أ

 وناتبک  اج   

  اجی ب ا  فرو ای د؟ َّ ه   ه و داون د وهع ال َّگان ه حی ا  جا بر ور گ ان اف اض   ه وی  و  آن   

ش اند؟  ج این وجه بابگش ک ت ؤال به ت بب و  یایک بنده  ند  ه بنده وی ها وی اجزای بدن آن 
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ش دن ات ک  ایش ان با  اجه به  و ص اک تز  و حکنک  ه  ج جنله فاص له آوده، این وجه جا 

بیین وحهاای آی ه ور اوه ه؛ بیرا ب ه ب اوج ایش   ان،  و ص   ا ک تز  و حکن ک  و ذیرفه ه و آنگ اه ب ه   

هات ک و ات هااج  ر ن  اج و  ج این تباج  ات ک اب:  اجا با ن َّیزهایی  ه ت ایر اش یاء فاقد آن 

 ( 525- 516ص    ، 2   ،  1370 با بایی، ) شا    آیه هر  و صاک به افاضه حیا  ورباط وی 

به وجه  یگری    ، تلاوه بر  و وجه یا ش ده، این آیه    ج  اس یر نیز جاا ی آولی   الل آیک   

 نایسد:  ند و وی اشاجه وی 

عا ، احیای ور ه و وانند آن »ویهگی  جواات   ک حض   ر  ابراهیم )ع( تلم به اص     و 

ب ا ننرو  آن جا وطرح فروا ه ات    ک و     ر ویش بیرا    نیس    ک؛    َّنین هموا ش  ج وح اوجه 

ن قبلی  اج وداوند نیس ک وگرنه با جریا آگاهی اب  یایک     ، وص اص یک واات هه آن حض ر  

فراگیری  یایک احیای    ، بلکه ویهگی ت  ؤال آن حض  ر    با ؛ )حض  ر  تزیر( هنس  ان وی 

ها به  ت ک وا  اوت ک  ه ولیاه ودات ک و این وص اص یک  ه  ج هنگا   جواات ک  ور ه 

  ،  1391)جاا ی آولی،     ش  ااف وطرح ش  د«    اج به ص  ری  نیاود،  ج جااب ااهی    ص  اج  به 

 ( 289ص   ، 12

نَّ المَّ  عَزِیزٌ حَکِیمٌ » جوش  ن ات  ک  ه جنله   
َ
وداوند ات  ک   بخش  ی اب وات  لا   ، « وَاعْمَمْ أ

  جواباین  جو ایش  ان  ج ا اوه آوج ه  ه تز  و حکنک، وحاج ت  خن  ج این آیه ات  ک؛ اباین 

 ای  وحهاای آیه و نشان این اتک  ه ولی  حق، واهر تزیز و حکیم    ، این  و اتم حَسَن ااهی 

او نش   د و  ش   ااجی بنده  ر ن ور گان  جهم    "  احیا و امات  " هیچ اوری وانع    جو اباین د  ش    

  ،  1391جاا ی آولی، )    آویخهه،  ج قدج  تزیزانه و اجا ه حکینانه آن حض   ر  نافذ نش   د 

 ( 303ص ،  12

تنران وس اب جن   اح د ن ابل گر ی ده ات   ک  نکه ه  ت   اجه آل   155  ا    152آی ا    ب( 

اب »تاا« ت  خن گاهه ش  ده ات  ک  وداوند   155و هم  ج آیه   152 ج آیه هم     ه  اجه این قاب  

ؤْمِِ یَ      * فروا ه:   152 ج آیه  لی عَمَی الْم 
و نَضللْ مْ وَالمّ      ا ه: نیز فرو   155و  ج آیه   * وَلَقَدْ عَفَا عَ ک 

وٌ  حَمِیمٌ     *  مْ لِنَّ المَّ  َ ف  ونان اش  اجه  ر ه ات  ک   ج نگاه اب وؤ   ی ا  ت  هه و به   * وَلَقَدْ عَفَا المّ   عَْ ه 

وهاجه   اانیزان اوا با وراجعه به  اس  یر  ؛ باید یکس  ان باش  د    و ت  هه  ج واج  هر  "تاا  "، اول 

ااو  ات  ک و  ای  بر اوهلاف جا  ه تاا  ج این  و آیه وه  نایس  نده اتهاا   اج  ش  ایم  ه  وی 
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آیه اول، وش  عر بر فض    و ج فک   بیرا   اند؛ آیه  ج قس  نک وایانی آیه وی   نیز اوهلاف احن  و 

 ه و  اب تاا یا   ر   ند؛ اوا  ج آیه  و  ص   رفاًوطاب وی  "  ن ی وؤون " و آنان جا به  لنه   ات   ک 

  نیاوج ه و ت خن وا  جا با  لنهاه اول ش ده به ویان های ااهی  ه ش او   ای خن اب وکروک ت  

 ج    هد  تاا هنراه با بر باجی، وایان وی  بر باجی  ه تباج  اب شهاب نکر ن  ج تاابک اتک، 

،  1370) با بایی،  فروبر ن غیظ و غض ب هنراه ات ک  واش ی ات ک  ه با  حایاک ناتی َّش م 

 ( 91ص ،  4  

ب ه  بیین تاا  ج  و   ، ب ا  اج ه ب ه ف اص   ل ه  و آی ه   ، جاا ی آولی نیز هن انن د تلاو ه   الل آی ک   

وٌ  با  اجه به  علی  وایان آیه »   155ونااج اب تاا  ج آیه   هه و بیان  اش هه  ه آیه ور او  لِنَّ المَّ  َ ف 
تاا اول ناظر به  س انی ات ک  ه بلافاص له اب   آوده؛   152تاای ات ک  ه  ج آیه غیر اب   ، « حَمِیمٌ 

گیر    ه فا  ب ه فکر    جبروی ؛ او ا تاا  و  گروهی جا ان د ش   ه ه برگ ت   س   هی و ن افرو انی وا   

  بهرهبی اذا اب اوهیابا  گروه اول   ند؛ بندگی  نیای وا  با ند و برگش ک جا با   ویر انما   ا  

 و تاا   ااو  ویان این  گر بیان آش   کاجا   ، ص   اک »حلیم«  ج  علی  تاا  و    تلاوه به هس   هند   

ب ه وعن ای   "حلم  "هنراه ب ا    "تاا  "  بیرا   ج تااب ک؛ نکر ن     ش   ه اب یعنی  تاا    ات   ک؛ َّان 

وص داق  اجای  وس هر یک اب  و تاا،   ؛ ات ک    اش هن وش م  ج با ن   واش ی هنراه با نگه َّش م 

 ،1391)جاا ی آولی،     یکسان بر هر  و واها  تاا  تاک  اج   صاج  به ، گرَّه  ای اتک ویهه 

 ( 110- 109ص  ،  16  

  ج تاجه باره نیز وشال آو  207و    107-106 اان اب آیا   وی   ،شدهتلاوه بر  و ننانه یا  

به  بیین و  اسیر وحهاای    ،  ه هر  و واسر  ج  ااتیر وا  با اتهاا ه اب فاصله آیا 

 اند آیا  و حهی تیاق ور اوهه 

 تفسیری   احتمالات  و وجوه  ها،دیدگاه  تصحیح  و  تأیید  تقویت،  -2-1

برای بروی   وهعد ی   وجاه   و   ها  یدگاه   گذشهه،   قرآن   سیر  ا   بر   ه   یی ها  وجه ها و  تده   ال   ج 

 ااند   ه واس  ر وی ات  ک    ابزاجهایی  اب  یکی   ، آیا   وایانی   جنلا     ات  ک   آوده   ودید  آیا   اب 

  جنلا   این   ابآنما ه   برگزیند   ها  ص   حی  و ج  احهنات  و  یدگاه   یا   و    اایک   ،   یید  برای 

   ه  ند   جلب  وا   به  جا   واس ر   نار    ااند وی    یدگاهی   ات ک،  آیه  اب   قس نهی   یا   نا   با   اج باط   ج 
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جاا ی    الل آیک  با بایی و    باش د  ه تلاوه    اش هه   ی  ر ش ی ب    نات ب  و   هناهنگی  وایانی  جنله  با 

 اند  بسیاج اب این ابزاج بهره بر ه  آولی 

َ   اا (  ج آی ه *  واْ الملّ ون  واْ لَاتَص  ذِیَ  آمَ   ا اللَّ هلَ ی 
َ
ونَ یلَا أ مْ تَعْمَم  ن  

َ
مْ وَ أ انلَاتِک  ملَ

َ
أ واْ  ون  ولَ وَتَص  سللل  *  وَال َّ

واْ (،  جب اجه اتراب فع   » 27)انا ال/   ون  مْ «  ج » تَص  اتِک  انلَ ملَ
َ
أ واْ  ون  «  و احهن ال وجا   اج : یکی وَتَص 

   "  امان کم و لاتصونوا  " ی ت  ابق باش  د؛ یعنی «  ه این فع  ومزو  ات  ک  ا تط  بر » خَ*ان*ااْاین 

 ه فع  ونص اب به حرف » ن « ناص به  ج  ادیر باش د  برای هر دا  اب  و احهنال  هنال  و  این اح 

ونَ ، تباج  »  س نیم و    اانیزان   تیلی وجا   اج   واس ران  مْ تَعْمَم  ن  
َ
« جا  ج وایان آیه، وؤید احهنال  وَأ

ه ای وا  و ان ک   ه ب ه ا و این » ش   ا :  گان ه وی ان د   ه  ج این ص   اج  وعن ای آی ه این  و  گرفه ه 

ص  اج    انید«  اب  یگر ت  ا، اگر »ت«  ج  ادیر گرفهه ش  ا ، فع  به  ه وی ویانک  نید  جحاای 

ونَ آو د، آنگ اه  عبیر »  جوی   "  تصونوا ولا  "  مْ تَعْمَم  ن  
َ
ننا   )ن ک   «  ج و ای ان آی ه ب دون ف ای ده وی وَأ

 ( 329- 328ص  ،  32   ، 1390؛ جاا ی آولی، 82ص  ،  9   ،  1370 با بایی،  

ونَ  جب اجه وا ه ظلم  ج آی ه *   ب(  انِم  ا  لَ هلَ هْم 
َ
وَأ مْمی 

َ   بِظ  الْق  كَ  هْملِ كَ م  بل  مْ یَک    َّ لَّ ن 
َ
أ كَ  *  َ للِ

اایه ظلم وض   اف ونااج ظلم اه  قریه باش   د      ه این اول  (،  و احهنال وجا   اج : 131)انعا / 

ودا اه   "  لی(  بر این ات  اس  ج آیه فروا : علی و نه ظلم فات وحذوف ات  ک )ظلم ف   وا ه اه  

  ه ظلم و دا  این   احهن ال  و  " ان د  ر ه   ه اب ت   ر غال ک ظلم     ن د ننی ت   ربوینی جا ت ذاب  

  اللآی ک  ن د  هم تلاو ه  ب ا ب ایی و هم  یعنی و دا هرگز  س   ی جا ظ اان ان ه تا اب ننی   ب اش   د؛ 

 تی  آیه »  ه وعهاد هس   هند   ، جاا ی آولی 
َ
ونَ وَأ هَا َ انِم   ند  اگر احهنال  و  جا  اایک وی   ، « هْم 

این ظلم ات ک و ودا   ، جا هلاک  ند  ها آن ودا بخااهد   ، اگر غالک به  باهی  ن  ا    براثر ولهی  

،  27     ، 1391؛ جاا ی آولی، 542ص    ، 7     ، 1370 ب ا ب ایی، )    ن د  ننی هرگز َّنین   اجی  

 ( 209- 208ص 

 ساختن ابهام و شبهه احتمالی از محتوای آیه برطرف  -3-1

فاص  له  ج   اهم یا ابهاوی به وجا  بیاید  برای  س  ی ه،  ش  اید  ج وراجعه به بروی آیا  ش  به 

 ااند آن ش بهه،  اهم یا ابها  احهناای جا بر رف ت اب    یکی اب ابزاجی ات ک  ه وی  ، وایان آیه 

برای   ، آی ه   و ای انی   اب جنل ه  ج وااج ی    ه      ش   ا  وی   وش   اه ده   ،  س   نیم و   اانیزان    جنگی  ج   ب ا 
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گذج  آید ات هاا ه ش ده و اب جه   وجا   به  آیه   ج    اج    احهنال   ه    اهنی  یا  ابها    بر رف ت اوهن 

   گر یده اتک   جوشن  آیه   آن وعنای 

د    المّ ِ   وَعَمَی * تلاوه  با بایی  ج  اس یر آیه  اا (    ِ یلِ  قَصلْ ا    وَلَوْ   جَآئٌِ    وَمِْ هَا  السلَّ مْ   هلَ   لَهَدَاک 
جْمَعِیَ  

َ
ودا با نسبک  ا ن »قصد   ه    ند    اهم   سی  اتک   ند  ه ونکن بیان وی   ، ( 9 نح / )  * أ

  َّنین   ودا   اگر    ند   وضلاب   وا ش،   ت  ک  به  جا  وا   او   ه  ش  ده   باتث   ، ااس  بی « به وا ش 

  وضلاب    دبیر،    ج   جا   وا ش   وس   ؛  ر ن د ننی   ن افرو انی   بن دگ انش او جا    ر ، ننی   جع     جا   جاهی 

ا    وَلَوْ *  جنله  با     اهنی   َّنین   جای   ابآنما ه    ات ک   ر ه  بندگان  مْ   هلَ جْمَعِیَ    لَهَدَاک 
َ
  اض افه جا   * أ

  و دای  تمز   ت   ب ب   ب ه   ، جون د ننی   جا   و دا   جاه   ور      ر ش ی ب   اگر   یعنی   ؛  ن د    فع   جا   آن     ا   فروا  

  نخاات هه ودا    ه  ات ک   جهک اباین   بلکه   ؛ نیس ک   او   ا ن   ش کس ک   و  ودا   بر  آنان   غلبه   و   ت بحان 

   نداشهند وذیری هدایک  جز   ای َّاجه   و   ر  وی   هدایک   جا  هنه   وااتک وی   او   اگر  شاند   هدایک 

 ( 311- 310ص   ، 12  ،  1370 با بایی،  ) 

ا    وَلَوْ » جنله   ه   َّنین گاهه  ه ی آ   ر ی  ج  اس   ز ی ن   م ی  س ن  ص احب  مْ   هلَ جْمَعِیَ    لَهَدَاک 
َ
وات لا به   ، « أ

ای اش کال وهاهم اب  اس یر »ونها جایر« ات ک  این جنله وات لا به این ش بهه ات ک  ه َّگانه تده 

 ج برابر ودا قدج ی نیس  ک و او نیز    ه آن جوند، حال ت  ابند و  هجاهه وی  ج برابر ودا جاه وی 

َّان    ز اب قدج  وطلق ودا بیرون نیس  هند؛ جاه جاج هرگ  جوندگان جاه جاج جا نیافریده ات  ک  

ودا اجا ه     ند؛ اوا ج به جاه جاتک هدایک وی اگر ودا بخااهد، هنگان جا  کایناً و اب جوی اجبا 

 ش   ریعاً واظ  به وینا ن جاه   هرَّند ها  کایناً  ج انهخاب جاه آبا  باش   ند،   ر ه  ه انس   ان 

  ن ی ج ا  ش  ان ی گاک ا    اان ی و     ( 485و   476ص    ، 45   ، 1391، جاا ی آولی )   جات  ک هس  هند 

   اتک   یی وه ثر اب تلاوه  با با  ه دگا ی   

ْ ضِ * آیه ش ریاه    ج ب( 
َ
مَاوَاعِ وَالْْ سلَ ه   لَ   مَْ  نِء السلَّ َ  ی  نَّ المَّ

َ
لَمْ تََ  أ

َ
لٌّ قَدْ   أ اعی ک  انَّ یْ    لَ وَالطَّ

ونَ  ِ یفَ   وَالمَّ   عَمِیمٌ بِمَا یَفْعَم  لَاتَ   وَتَسلْ ک  ه ونااج اب ات    رح قاب  این ش بهه    ، ( 41 )ناج/   * عَمِمَ  لَ

ِ یفَ   »  لَاتَ   وَتَسلْ لٌّ قَدْ عَمِمَ  لَ آن باش د  ه ودا به نناب و  س بی  هنه واجا ا ، تلم و آگاهی    « ک 

یی  تلاوه  با با  جو ند؛ اباین آن واجا ا  به  سبی  و نناب وا  تلم  اشهه باش    ه این  اج  و نه 

تد   نات  ب   وعهاد ات  ک   ، گر اند بابوی « به وداوند قَدْ عَمِمَ  ه ض  نیر جا  ج »   ی دگاه ی    ج   ج 

ونَ   یمٌ وَ المَّ   عَمِ تباج  »  ویهه به و   اق ی ت   ، 15  ،  1370،   با بایی )  ند ی ا تا جا  فع و  ن ی ا   « بِما یَفْعَم 
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وَالمَّ   عَمِیمٌ  * جاا ی آولی نیز بر این باوج ات ک  ه تی  آیه ش ریاه    الل آیک    ه َّنان   ؛ ( 191ص 
ونَ بِمَا یَفْعَ  لٌّ قَدْ عَمِمَ » وانع این ش بهه و احهنال ات ک؛ بلکه    * م  بدین وعنات ک  ه هر یک اب آن   ، « ک 

، 6   ،  1391)جاا ی آولی،     ند ، به نناب و  س  بیِ  وا  آگاه گا و ننابگزاج واجا اِ   س  بی  

 ( 302- 301ص 

 تفسیری   احتمالات و  هاو رد دیدگاه  نقد  -4-1

  وهعد ی وطرح باش د؛ اوا اب  ید   های  اس یری احهنات  و  یدگاه  ،  بیعی ات ک برای یک آیه 

  احهنات  و  ها  یدگاه  ناد  باش د  واس ر اب ابزاج وخهلای برای  ها  جت ک آن  ااند هنه واس ر ننی 

یکی اب     و        ا بیا    حهی  و   جوایا    وانند ت  یاق آیا ، احا یث و    ند؛ ات  هاا ه وی    اس  یری 

 ااند  فاصله  ج وایان آیه ننی   ابآنما ه آیه اتک     جنلا    ویان   گی هناهن   و    ناتب  ها، این ابزاج 

  و   احهنات    ناد   ج   وهنی   ناش  آیه اج باط و ویاند وعنایی نداش هه باش د، وس آن نیز   با وحهاای 

این    ه   ش ا  جوش ن وی ،   س نیم   و   اانیزان    اس یر  وطااعه و برجت ی  طبیای  و  با     اج    ها  یدگاه 

اب   به  و ننانه   اند ات هاا ه بر ه   ها و احهنات  فااص    ج جهک ناد  یدگاه   بس یاج اب    و  اس یر 

 :  اجه فروایید  ها آن 

وا   وَلَوْ * تلاوه  ج آیه  اا (  ونَ  کَان  ؤْمِ   ِ ءه بِالم    ی  نزِلَ  وَمَا   وال َّ
 
مْ   مَا  لِلَیْ ِ   أ وه  صَذ  وْلِیَا    اتَّ

َ
  وَلَللللللکِ َّ  أ

مْ   کَثِی اذ  ْ ه  ونَ   مه ق  نا  نبر ه ات   ک وطرح    ه ان احهناای جا اب یکی اب واس   ر  ، ( 81  وایده/ )  * نَاسلللِ

وا »   ج   ض نیرها    ه این  ند  ه تباج  ات ک اب وی  ونَ »   ، « کَان  ؤْمِ   مْ  مَا » و    « ی  وه  صَذ  ذیَ  »  به  هنه   ، « اتَّ  اَلَّ
وا     ار  با   قدج این   ،  هاب  اه    ش  ا   ه وی   َّنین  آیه   ی ا وعن   ، احهنال  بر این  بنا  گر  ، بروی   « کَفَ  

  ،بیاوجند اینان   قرآن  و   او   جت  ال   و  ودا  به    افرش  ان    وت  هان   اگر   حهی   ه   ند ت  رواش      افر   و 

   ارش ان وا ر  به  جز  جا    افران   ولاص ه    جایند وی   بیزاجی  ها آن  با    وت هی  اب    هاب  اه    هنین 

جنل ه   ب ا     ه این  جز   نیس   ک   ب دی   احهن ال   این   اج    ه آنگ اه تلاو ه بی ان وی      اجن د ننی    وت   ک 

مْ   کَثِی اذ  وَلَللللللکِ َّ »  ْ ه  ونَ   مه ق     هاب  اه   به  ض  نیر  وس  لم    اج به   جنله   این   ج  بیرا   ؛ ت  اب  ننی  « نَاسللِ

 ( 130ص   ، 6   ،  1370 با بایی،  )    افران   به  نه  گر   بروی 

احهن ال     اس   یر اانن اج ص   اح ب     ه این ب ا اش   اجه ب ه  ، جاا ی آولی نیز تی   آی ه   الل آی ک   

بر  ار به    اافاش  ان جا  ا ه و گاهه ات  ک  ه وتیک بین یها  و وش  ر ان،  ایلی جز  یا ش  ده 

)ص( و ابط ال  تا  او و   ها بر جن   با وی اوبر آن    ه این ودا و جت   ال )ص( و قرآن نداج  و  
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ص ،  6  ، ق   1426،  جش ید جض ا بابگر اندن وؤونان، بنای  عاو  و هنکاجی با یکدیگر  اجند ) 

 با اشاجه به تخن تلاوه ناشهه اتک:    ، ( 492

بیرا ض نیر  ج جنله      ات ک و با ت یاق آیه هناهن  نیس ک؛ »این وعنا و بر اش ک، نا نا 

مْ   کَثِی اذ   وَلَلللللکِ َّ * تی  آیه  ْ ه  ونَ   مه ق  ، 7   ،  1392)جاا ی آولی،   «  گر   به اه   هاب بروی  * نَاسلِ

 ( 615ص 

مْ " ب(  بری ورا  اب  ه  سلَ نف 
َ
مْ وَمَا  * جا  ج آیه ش ریاه   "  أ ونَک  م  ضلِ

هْلِ الْکَِ افِ لَوْ ی 
َ
ْ  أ آئِفَةٌ مه ع طَّ َُّ وَ

مْ وَملَا  ه  سلللَ نف 
َ
ونَ لِلاَّ أ م  ضلللِ ونَ   ی  ع     ان د   ه ب ا ایش   ان ویروان اه    ه اب وی  ، ( 69تنران/ * )آل یَالللْ

 ر ه ات ک   (  بوخش ری نیز این احهنال جا وطرح 219، ص 3  ، ق   1412) بری،    اند تایده هم 

جاا ی آولی ت   خن  بری جا  جت   ک    الل آی ک ا  او  ؛ ( 372ص  ،  1   ،  ق  1407)بوخش   ری،  

ونَ »  اند و آن جا با ات  هنا  به جنله وایانی ننی  ع    تباج    ، وی  ابنار  ند   ناد و ج  وی «،  وَمَا یَاللْ

ونَ فاص له »  ع       هاین  نند بدون  این ات ک  ه آنان ص رفاً وا ش ان جا گنراه وی  گر بیان   ، « وَمَا یَالْ

  وابیبه  ر ند،  اگر ویروان وایش جا گنراه وی    ه آن اب گنراهی وایش آگاه ش   اند؛ حال  

 ( 558ص ،  14    ، 1391)جاا ی آولی،    شدند آن جا وهاجه وی 

ونَ  وَمَا » و با  اجه به تباج  فاص  له   ه ی آ  ن ی ا    ی  ج ت  ز ی ن   یی تلاوه  با با    ع    به نکهه    ، « یَالللْ

  هاآن وا    ت  ای به   ز ی ن   گران ی َّگانه اض  لال      ه جا گش  ا ه  ن ی اش  اجه ننا ه و بحث ا   ی ا ی اط 

نى  ا به اض لال وؤون   این گروه اب اه   هاب   وندی تلاقه   بر این باوج ات ک  ه  ایش ان    گر   بابوی 

ض لااهى  ه اابهه وا ش ان به آن  اجه نداجند    ؛ ات ک   ا ش ان و   ض لااک   تیناً  ند  ه بر ص راط حا 

اااا  ش بها     ی تن ، اگر فرض اً بهاانند  ج  ل وؤون  ابنار انحراف با نى و هنچنین   ابنار این  

انس  ان هیچ تن     ه این برا   ؛ اند حایاک اول وا  جا گنراه  ر ه ننا ه، گنراهش  نند،  ج 

، 3     ، 1370، یی با ) با      ش وااهد با  و ض رج وا  ناع  هد وگر به جا انما  ننى  ش ری ویر و  

 ( 255- 254ص 

 از فاصله دریافت حکم  -5-1

حکنی اب احک ا  ااهی بی ان ش   ده ات   ک   ه گ اهی حهی وجاب اب آن   ،  ج بروی اب آی ا  

  وشلاً ؛  گذاج  ی و حکم اثر آن  بر  ه    آوده ای  ج وایان آیه اوا تباج  یا جنله ؛  ش  ا  بر اش  ک وی 

ای جا  ند یا  ج وااج ی برای حکم اص  لی  بص  ره بدل وی   وجاب حکم قبلی جا به ات  هحباب 
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نن ای د  واس   ر اگر ب ه و ای ان آی ه  ق ک نکن د و ی ا آن جا  ج اج ب اط ب ا وحهاای آی ه  اس   یر  بی ان وی 

  گیر ؛ بنابراین ورا  اص  لی وداوند  ج نار گرفهه،  بص  ره آن جا نا یده وی  حکم اول جا   ، نکند 

حکنی اتک یا اب آن     ننده ان ی ب تک  ه یا فاصله وا   اج ر   اس یری فاصله به این صاج  ا 

 : ی به حکم قبلی آیه ب ؛ برای ننانه  اان حکم جدیدی به  تک آوج  یا قید وی 

اِ   * وداوند  ج آیه    -  مْوَالَ ال َّ
َ
ونَ أ م  ک 

ْ
هَْ انِ لَیَس حَْ اِ  وَال  

َ
َ  الْ واْ لِنَّ کَثِی اذ مه ذِیَ  آمَ   هَا الَّ ی 

َ
بِالَْ اطِلِ  یَا أ

ِ یلِ المِّ  نََ اله  ونَهَا نِء سلَ ةَ وَلَا ی  فِق  هَبَ وَالْفِضلَّ ونَ الذَّ ذِیَ  یَکِْ ز  ِ یلِ المِّ  وَالَّ ونَ عَ  سلَ د  یَصل  لِیمی وَ
َ
م بِعَذَافی أ   * ْ ه 

 نند   ند؛ وانند  س انی  ه  لا و ناره تویره وی ش د  ت ربنش وی (، َّند گروه جا به 34) ابه/  

گر آن ات   ک   ه هر س اواال وا  جا  ج جاه و دا  نن د  ظ اهر آی ه بی ان و دا انا اق ننی  و  ج جاه 

لِیمی  ند وش  نال تذاب ااهی ات  ک؛ اوا با  اجه به جنله » انااق ننی 
َ
م بِعَذَافی أ ْ ه  «  ه وتده  نََ اللله

ه ای وس   هحبی جا  ج  ت ذاب ش   دی د ات   ک، تلاو ه  ب ا ب ایی اتها ا   اج    ه  ج اینم ا انا اق 

 ( 385ص  ،  9   ،  1370 با بایی، ) شا    گیر ، بلکه شاو  انااق واجب وی برننی 

 جاا ی آولی نیز هنین بر اشک جا اب وایان آیه بیان  ر ه اتک:   الل آیک   

 ه فعلش وس  هحب و  ر ش  حکم آیه ات  هحبابی  ج فع  یا  نزیهی  ج  رک نیس  ک  »   

ت زاواج تذاب نیس ک َّه    ک ی هیچ بیرا  اجک فع  وس هحبی و تاو  فع  وکروه،  وکروه باش د؛ 

لِیمی »   جت د به تذاب ت خک: 
َ
م بِعَذَافی أ ْ ه    وس انااق واجب ورا  ات ک  ه فعلش واجب و   «؛ نََ اله

 ( 556ص ،  33    ، 1391)جاا ی آولی،      ر ش حرا  اتک« 

م  الْمَوْع  لِن تََ كَ خَیْ اذ  * آی ه  -  دَک  حلَ
َ
َ  أ لَِ ا حَضلللَ مْ  عَمَیْک  بَ   لِ

لِمْوَاللِدَیِْ  وَالْقَْ بِیَ   ک  ة   یلَّ الْوَ لللِ
قِیَ   ِِ حَقّاذ عَمَی الْم  َّ و (  ه با فع  » *هِبَ«  ه  ج قرآن نش   انه وجاب ات   ک نیز 18/ )باره   * بِالْمَعْ  

« هم گایا حَقّاذ جت  اند  حهی وا ه » وی جا وجاب وص  یک به هنگا  احهض  اج    ظاهراًآغاب ش  ده، 

تباج  وایانی آیه    س   نیم و  اانیزان بر تایده واس   ران   د؛ اوا بنا  ن و    ی د وی     یی د وجاب جا 

قِیَ  یعنی »   ند    تاک آیه جا ت  س  ک و حکم وجاب جا به ات  هحباب  بدی  وی   ، « حَقّاذ عَمَی الْم  َّ

گاهه ش  ده با  حکم   " حاا تلی ااناونین  " جای این تباج ،    ات  ک  ه اگر به اابهه وش  خ 

، 9   ، 1391جاا ی آولی، ؛  628ص ، 1     ، 1370 با بایی، )   یافک  ری وی بیش وجابی    ی د  

قِیَ  * هنین ت   اجه یعنی آی ه    241  آی ه  ( 214  ص  اذ عَمَی الْم  َّ ِِ حَقلّ و الْمَعْ   ااٌ بلِ مَ لَ اعِ  قلَ طَمَّ نیز   * وَلِمْم 
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  ،1370 با بایی، )     یعنی تباج  وایانی واا  حکم آیه جا اتهحبابی  ر ه اتک   ؛ اتک   گانه هنین 

 ( 519، ص  11    ، 1391جاا ی آولی، ؛  349ص ،  2  

 المیزان. کارکردهای اختصاصی فاصله در تفسیر  2

وجی اب فااص     ج  اس  یر وحهاای   جباجه بهره    س  نیم و    اانیزان   ج برجت  ی  طبیای  و  اس  یر 

ها و  اج ر ها  ج هر  و  اس یر  اجه  اش بروی اب این ن به   ، وش اهده ش د    ه   گانه هنان  ، آیا  

ویگیری با   ه  ج ا اوه،  اس یر قاب  اوا بروی اب  اج ر ها فا   ج یکی اب این  و   ؛  ات ک  ش ده 

 ور ابیم: وی   اانیزان   به  اج ر های وخه  

 نزول سبب  روایات  تأیید یا نقد-1-2

 برای بروی آیا ی های نزول وهعد  ، ت   بب هنچنین  اات   یر های ات   باب نزول و   ج  هاب 

وذیرفهه و  ج تی  جا بدون اجبیابی و برجت ی و ناد   ها آن  ، ات ک  بروی اب واس ران  آوج ه ش ده 

واس  ر و   حدو ی ات  باب نزول  ا  آگاهی اب  ه  وعهاد ات  ک   اانیزان  واس  ر  اند  آیا  آوج ه 

 اب  واجا    های گزاجش  ، اوا  ند ی ش  ن و آگاه و جو  ا  ی آ   اص  ا  جا اب واج  نزول و و   وخا ب 

  باجه ج   ی و   و   اف   ها گزاجش   ن ی  هبع ا  ، و ا به باوج     اند ی ن ن   ی اتهباج  اف    اجای ات باب نزول جا 

  یاجی بس    اق ی اب ت   ت ک  ه ا   وی برآن  بیرا    ؛ ش ا ی و   ها آن به  جت هی  نس بک   ی ن ی بدب  واجب   ، ها آن 

جا وطروحه  با حا ثه   ه ی اج باط نزول آ گزاجشِ ت  بب نزول،   یِ ه جاو  آید وی به  ت  ک   ها آن اب 

 ر ه   ک ی جا حکا   ت بب نزول بلکه    اوج ه، ی ن  به  ت ک و حاظ    افک ی وش افهه و  ج  اب  ریق جوش 

  ن یا   بر   ر ه ات ک     ر ب و   آن به  باش د قص ه ونات ب  آن وعنا با   به احاص جا  ه    ی ا  ی ت پس آ   ؛ ات ک 

با  ه   ی باش ند ب نزوا ا ت ب ا    ه این ات ک، نه   ی و اجهها    ی نار تند اً  ، ت بب نزول جوایا     ، ات اس 

  ت بب نزول   های گزاجش    رح   گااه بر این ت خن، د  ن ده باش   س ب ش  وش اهده و ض ب   جوش 

ت   بب    تناان به جا   ها آن هنه    اان ی  ه نن   ای گانه به ات   ک   ه ی آ   ک باجه ی وهناقض و وهااو   ج 

 ه   ی ت  بب نزوا  ا  ی ات  ک  ه جوا  وعهاد   ، واس  ر اججنند  ن ی ا   تلاوه به    رفک ی وذ آن آیه نزول  

د  اش ک  ن اتهباج وااه   ی ص اج    ج ،  د ن نباش  گزاجش نش ده   ی قطع  اجای قراین  ا ی وهاا ر    ص اج  به 

  ن یو قرا  ه ی وض نان آ    ه  جص اج ی د و  ن ترض ه ش ا  ه ی بر آ   ی عن ی ؛ ها جا   یید  ند آن  ه ی آ وا   ه  

(   136- 135ص ،  1388) با بایی،      گر  آن اتهنا    ر د ب اش ب   هناهن   ک ی واجا   ج آن با جوا 

بر    ج بهره وی  ی ا    یی د جوای ا  ت   ب ب نزول   وی اب وحهاا و ت   ی اق برای نا د   جه ک ب ه هنین  
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ناد جوایا  ت بب نزول  آن به   وت یله به ابزاجی ات ک  ه   ، بروی وااقع فاص له و جنله وایانی آیه 

 : ور اوهه اتک؛ برای ننانه 

ونَ َ حْمََ   لِنَّ  *  جباجه آیه -  وْلَلللللاِكَ یَْ ج 
 
ِ یلِ المِّ  أ واْ نِء سلَ واْ وَجَاهَد  ذِیَ  هَاجَ   واْ وَالَّ ذِیَ  آمَ   الَّ

حِیمٌ  وٌ   َّ ات ک    ش ده   گزاجش   هایی نزول   ات باب   ، آن  اب   ویش  آیا   ( و 218 )باره/   * المِّ  وَالمّ   َ ف 

الل بن جحش و و  واجیهی  ه ا   ه  جب اجه تب د وس اب ت ر یکی اب این گزاجش   اانیزان   ص   اح ب 

و واجیک ور کب   ا ن یاجانش  ج انما    و اش  هباهی  ه او و  ات  ک  ه ویاوبر )ص( به او  ا ه 

وٌ    وَالمّ   » ش دند، با  اجه به تی  آیه  حِیمٌ  َ ف  و وص اص اً ص اک »غااج«  ج آن، وحهاای  لی    «  َّ

 برای جا  فر ی تنلی اگر گیر   ه  ر ه ات   ک و اابهه اب این  ات   هان نهیمه وی     یید جوایک جا 

 بیرا  وااه د با ؛   ج و ع ذ و تن   وط ا  ن د،  آن   ا ن  انم ا    ج    او ا    ب ه ج ا آوج   ب ه و داون د ارب    

وا  آیه و ش  ن     ه َّنان   ش ا ؛ ننی ش نر ه گناه   انما  گرفهه باش د،   وطا   ص اج  به  ه گناهى  

 نک )    گیر  هم  علق وى به وطا( ) به غیر گناه    ااهی  د  ه وضار  ن اج  تاک   وطروحه هم   نزول 

 ( 271ص ،  2  ،  1370 با بایی،  

مْ  *  ه ی آ    اس  یر  ج   اانناج   ص  احب -  عْلَاَ ْ ک 
َ
َ یْ ی لِْ  أ یَوْمَ ح  م  المّ   نِء مَوَاطَِ  کَثِیَ ةی وَ َ ک  لَقَدْ نَصللَ

یْالاذ   مْ هلللَ غِْ  عَ ک  مْ نَمَمْ ت  ک  دْبِِ یَ  کَثَْ ت  م مل  یْ   مَّ وَلَّ     ْ ا َ ح  لَ ْ ض  بِملَ
َ
م  الْ ْ  عَمَیْک  اقلَ   ، ( 25  / ) اب ه   * وَضللللَ

با یک بر اش ک  جا  ه ی آ    ر ه ات ک   ی  ه و ت ع آوج   ، ت ر ش ده با ه  ه ی آ  ی  ه برا جا  ی ات باب نزوا 

ات   لا  اب  رس فراج نکر ند و    ان ی گاهه ات   ک  ه اش   کر   ابجنله    د ی ننا   ر ی  اس     ها آن    لی اب 

ناَّاج ش دند   و با ه   ی ک ی  ا ه   ی ن ی نش   نند، بلکه تاب   ی )ص( ش انه واا   ویاوبر  ی اج ی نخاات هند اب 

(  تلاوه  246- 244ص ،  10  ، ق   1414 ، جش ید جض ا حنله  نند )   ،  نند، بعد برگش هه   فراج ابهدا 

دْبِ ِ جنله »   ی عن ی   ، ه ی با ات هاا ه اب فاص له آ  م م  یْ   مَّ وَلَّ   کیجض ا اب جوا   د ی و بر اش ک جش   دگاه ی     ، « یَ    

  س  ک ی  ه او گاهه ات  ک وطابق ن   ی با وطااب  ه ی آ   ی ان ی جنله وا   ن ی ا   ش   ن نزول جا ج   ر ه و گاهه 

 ( 335، ص 9،   1370  ، یی ) با با 

 یا ترجیح قرائت  تأیید-2-2

   ج بروی   ااند ناش  اشهه باشد آیه وی    ه  ج  اسیر و  بیین اتک یکی اب تلاوی  ، تلم قرایک 

 ااند  ج وعنای آیه ش   ا  و این وی ت   اوک یا جیش   ه،  اولًا وهااو  وی  ابنار ها  لنه  قرایک 

   هَّنانض روجی ات ک واس ر قرآن به تلم قرایک  اجه  اش هه باش د    جو، رگذاج باش د  اباین اث 
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 ه اآن  اان د اب جا   اج    ه واس   ر وی ابزاجه ایی و  ، قرایهی بر قرای ک  یگر     یی د برای  رجی  ی ا  

   با بایی  ج  اسیر  های وایانی آیه باشد  تلاوه  ااند جنله یکی اب این ابزاجها وی     وند شا  بهره 

 : ؛ اب جنله اتک   بر ه   تا   آیا    فااص  آن  اب  ، یک قرایک    یید یا    رجی    برای  بروی آیا  

لْ * فع  »یا «  ج آیه ش ریاه   - ء عَمَی    ق  ونَ بِِ  لِنه َ عْلِام  م بِِ  مَا عِ دِي مَا تَسلْ بْ   ء وَکَذَّ به َ ةی مه   َّ بَیه
وَ خَیْ   الْفَاِ مِیَ   کْم  لِلاَّ لِمِّ  یَق    الْفَقَّ وَه  به  و شک  »یا « و »یاض« ناشهه    ، ( 57  / انعا  )   * لِنِ الْف 

 ص ا   و  قاف  با  جا  این وا ه   ،  شیر  ابن  و   نافع   و قرایک ش ده ات ک  بروی اب قاجیان وانند تاص م، 

  و  ننا ه   قرایک   ض ا   و   قاف  با  جا  آن  بعض ی  یگر   اند   انس هه   « ق  »  وا ه  اب  جا   آن  و   ر ه  قرایک 

آوج ه اتک    ایلی  قرایک وا     و گروه نیز برای   این  هریک اب    اند شنر ه   « قضا »   وا ه   اب   جا   آن 

جنله وایانی  با  اجه به   وعهاد ات ک   اند، وی   یک وعنا  قرایک جا به   و  هر  تلاوه گرَّه برگش ک 

وَ »   آیه یعنی   ( 185ص   ، 7   ،  1370  ، یی  با با )     اتک    ر وناتب  اول  قرایک   ، « الْفَاِ مِیَ   خَیْ    وَه 

ذِي *  آیه    ج  اس یر -  ِ  الَّ ْ عَ المَّ فَافِ  ل  هَا جَامِدَةذ وَهِءَ تَم    مَ َّ السلَّ لَّ وَتََ   الْلِاَ الَ تَفْسلَ   تْقََ  ک 
َ
أ

ونَ  ءْ ی لِنَّ   خَِ یٌ  بِمَا تَفْعَم 
جه  با نار وجا   اج   ه این آیه  ج اوهلاف بین واس  ران    ، ( 88  )نن /   * هللَ

  تلاوه  با بایی با نیا و ا اان ص   نع ااهی  ج آن ات   ک یا ورباط به این     قیاوک و حاا ر آن 

ْ فَخ  » حاا ر و وقایع جوب قیاوک  انس هه و   باجه این آیه جا  ج   ،  اجه به ت یاق آیا   یَوْمَ ی  جا  ج  « وَ

  یفعمون" قرایک  لنه  ه ات ک؛ اذا آوج    حس اب به   88ای جنله وایانی آیه ظرف بر   87ابهدای آیه 

  ،یی با با)    ا ه ات   ک   بر قرایک وهعاجف  رجی   " فعمون ی  بما  خ ی   ان  "   ص   اج  به با یاء جا  " 

« وایان یوزعون « و » ی طقون «، » یؤم ون نیز با افعال »   86و    85  ، 83آیا     (  633ص    ، 15  ،  1370

 یافهه اتک  

 . کارکردهای اختصاصی فواصل در تفسیر تسنیم3

  ص   اج  ه ایش   ان به ور ابیم  وی    س   نیم جاا ی  ج   الل آیک های  اس   یری  به بهره    ج ا اوه، 

 : اشاجه نکر ه اتک ها آن به   اانیزان و تلاوه  ج  اب فااص  آیا  بر ه اوهصاصی  

 شاهد بر محتوای آیه  -1-3

 : وحهاای آیه اتهاا ه  ر ؛ ابجنله شاهدی بر    تناان به  اان اب فاصله   ج بروی اب آیا  وی 

وه    ج  اس یر آیه *   واس ران   - 1-1-3 َ ع  ذِیَ  اتَّ اِ  الَّ نصلَ
َ
هَاجِِ یَ  وَالْ ِ ءه وَالْم  افَ الم  عَمَی ال َّ لَقَد تَّ

اعَةِ الْع   حِیمٌ نِء سلللَ َّ  ٌِ و مَّ تَافَ عَمَیْهِمْ لِنَّ   بِهِمْ َ ؤ  مْ    ْ ه  وف  نَِ یقی مه م  َُ یَزِیغ  ق  َ ةِ مِ  بَعْدِ مَا کَا   / ابه)   * سلللْ
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نار  اجن د   ه آی ا ونااج اب آن، بخش   ش گن اه ات   ک؛  جب اجه واص   ا  اب  اب ه اوهلاف   ، ( 117

(  120ص   ، 5    ، 1372، ی ؛  برت 316ص ،  2،   1407 ، بوخشری     نک )   اند گاهه  ی برو    ه َّنان 

  یا واص ا  ججاع فیض و ت رابیر ش دن اط ، جحنک و جض اان واص ااهی به اص حاب  باک

آیه و جوایا  به  نک  و   ابجنله بر ات  اس این باوج  ه  اس  یر هر وهنی     س  نیم  واس  ر   ات  ک  

ت یاق و   ، اب  یدگاه ایش ان     اند ش ا ، بر اش ک  و  جا  جت ک وی  ای  ت یاق و ت باق انما  وی 

بابگشک فیض و ترابیر  ،  هند  ه واصا  اب  ابه ودا  ج این آیه هر  و گااهی وی  ، تباق آیه 

ش  دن اط ، جحنک و جض  اان ویهه وداوند به اص  حاب  باک ات  ک  نکهه ش  ایان  اجه  

حِیمٌ اب فاص له آیه  ه  و ص اک »  ایش ان آن ات ک  ه   باجه  جاین  َّ  ٌِ و گااه   تناان به   ، « ات ک َ ؤ 

ص ،  35     ، 1391)جاا ی آولی،     ین  تا ک ت   ی اق و جویکر  آی ه بهره بر ه ات   ک برای  بی 

436-437 ) 

دِید  *  ج آیه  ایش ان   - 2-1-3 نَّ المَّ  هلَ
َ
واْ أ ةذ وَاعْمَم  مْ خَآ لَّ واْ مِ ک  ذِیَ  ظَمَم  یَ  َّ الَّ صلِ

واْ نِْ َ ةذ لاَّ ت  ق  وَاتَّ
 ه تباج  اب آبوان و آش  اب و   ر ه   اش  اجه به  و وعنای فهنه  ج قرآن   ، ( 25)اناال/  * الْعِقَافِ 

واْ نِْ َ ةذ فهنه  ج »  آنگاه ات  ک   اوهلال  ج نام  اولی   ق  قراین  جونی و بیرونی به  بر ات  اس « جا وَاتَّ

واْ  )*  جا  ه با  عبیر بدانید وعنای  و   انس هه ات ک  هش داج به تذاب ش دید ااهی تی  آیه  وَاعْمَم 
دِید  الْعِقَافِ  نَّ المَّ  هللَ

َ
بیرا َّنین     ند؛ ی ش  اهد بر وعنای  و  بیان وی های  اول اب قرینه   ات  ک،  *( أ

 ( 298- 296ص ،  32  ،  1391ی آولی،   )جاا  گیر   هدیدی  نیا و آور  جا  ج بروی 

 دلالت بر حکم آیه  -2-3

 اب آن  ج این بوینه بهره   ند و واس ر فاص له بر حکم واجا   ج آیه  تاک وی  ،  ج بروی وااج  

یک وطلب وعناای یا ات هنباط      یید ش اهدی برای   تناان به اب فاص له    ،     ج  اج ر  قبلی بر وی 

ش د، اوا  ج  اج ر   یک بر اش ک ش خص ی اب یک  لنه یا اب یک تباج  اب آیه ات هاا ه وی 

   شا   ه آیه  جصد  بیان آن اتک  تاک وی حکنی  به  نک فاصله، به حاضر، 

مِیعٌ عَمِیمٌ آی ه *  ج  -  ِ نَّ الملَّ  سلللَ ََ نلَ لَا واْ الطَّ لِنْ عَزَم  اب تز  بر  لاق    فا    ، ( 227  )باره/   * وَ

فهاای فاها، واجب ات  ک و تز  بر  لاق  اایک   بر ات  اس ت  خن جفهه، اوا ت ر ص  یضه  لاق  

بین ص   دج و تی   آی ه   ظ اهراً  ابآنم ا  ه  ن د  َّ ه  ایلی برای ت ر ص   یض ه واج ب هس   ک؟  ننی 

  وشلاً  نی نداج ؛ اند  ه هیچ جنبه تل اج با ی وجا  نداج ، بروی اب واس ران ا تایی وطرح  ر ه 
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  تخهی  اب  واای  وااج    اغلب    ج   نیاودن اب آن،   ا اه   و   لاق   ننا ن بر   تز   وخشری ناشهه  ه ب 

  ت خن   وا   با   ناگزیر،    ص نیم ت خک و  این  برای   ش خ   ه آن ات ک   حداق    نیس ک  ب ن  غر   و 

   س   ی  و دا   جز   نیز   گاهن و نماا  ر ن جا   ت   خن   این     ر    وااه د   نماا   و   وااه د گا ک 

ص   ، 1  ، ق   1407ش نا  )بوخش ری،  وی  نیز  جا   ش یطان   وت ات ه  وداوند    ه َّنان   ؛ ش نا  ننی 

به  بیین وحهاای آیه وبا ج   ر ه و  ای  حکم    ، با  اجه به فاص   له    س   نیم اوا واس   ر ؛  ( 270

 افی نبا ن    ، اب ت ر وص   »ت نیع«  ات ک؛ بیرا  ه ب  لاق جا اب فاص له آیه بر اش ک ننا وجا 

 ر ، قرآن ش   ا   اگر تز  بر  لاق  ا ای ک وی تز  بر  لاق ب دون ص   یض ه آن فهنی ده وی 

و  ایلی بر ت ر ش   ناا با ن   "ات   ک  گ ذج  آگ اه  ه ا وی و داون د ب ه آنچ ه  ج  ل "   : فروا  وی 

 آید وی  ونااج وداوند وقاع  لاق ات ک و برای آن ص یضه واص تب    جو، اباین وداوند نبا    

 ( 235ص ،  11  ،  1391 ، ی ول آ   ی جاا  ) 

وعهاد ات  ک  ه ورا  اب »تز  بر  لاق«، »تز  بر اجرا و ایااع    ، اابهه تلاوه هم  ج این آیه 

مِیعٌ عَمِیمٌ باش د  تباج  »   واج نار ص رف  ص نیم قلبی     ه این  لاق« ات ک نه  َ  سلَ «  ج وایان نَِ نَّ المَّ

گیر  نه به تز  و  ص  نیم برای علق وی     ش  ده واقع آیه به آن اش  عاج  اج ؛ بیرا ت  نع به  لاق 

 ( 318ص ،  2    ، 1370) با بایی،      لاق  ا ن انما   

ا  لَنِ الل جاا ی آولی  ج آی ه * آی ک -  وْلِیلَ
َ
أ مْ  لِخْوَانَک  مْ وَ ا ک  واْ آبلَ ذ  صلِ

واْ لَا تَ َّ ذِیَ  آمَ   ا اللَّ هلَ ی 
َ
یلَا أ

انِ وَمَ    فَْ  عَمَی الِإیملَ واْ الْک  َ فَ   ونَ اسلللْ الِم  م  الظلَّ كَ ه  وْلَالِ
 
س مْ نلَ م مه ک  ه  ب ه  ای   وجا     ، ( 23  * ) اب ه/ یََ وَلَّ

ونَ جنله »  الِم  م  الظَّ وْلَاِكَ ه 
 
 ه نهی آیه  حرینی ات  ک، نه  نزیهی و   ، اتهاا   اج  «  ج وایان آیه نَس

 ( 414ص ،  33   ، 1391)جاا ی آولی،     وحنال بر  راهک 

 دریافت پیام ازجمله پایانی-3-3

های وهعد ی وهنات  ب با بوان و وکان ات  ک   ر یب جنلا  آن با  اجای ویا    قرآن،   هر جنله 

اش  هن د  جنل ه و ای انی آی ه ب ه  ای   ج ایگ اه ویهه ه ای ج دی د ری جا اجای ه وی یک دیگر نیز وی ا  

 های وهنی  ج وا   اج   ویا  

لْ بَِ ء لِسللْ ش  ریاه * جاا ی آولی ویا  جنله وایانی آیک    الل آیک  ْ  آیَةی  سللَ م مه َ ائِیلَ کَمْ آتَیَْ اه 
دِیلد  الْعِقلَافِ  ا تلْ   نلَِ نَّ الملَّ  هلللَ ةَ الملِّ  مِ  بَعلْدِ ملَا جلَ لْ نِعْملَ  ان د   ه   ج آن وی ( جا 211  )باره/   * بَیه لَةی وَمَ  ی  لَده
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  به  یار  ات رایی  بنی و نات پاس باش د، هنانند   های ااهی نافروان نعنک به آیا  و هر  س نس بک 

 ( 337ص ،  10  ، 1391)جاا ی آولی،    تخک ااهی وعذب وااهد شد 

ا *   وی ا  وهم جنل ه و ای انی آی ه   ، اب  ی دگ اه ایش   ان  مْ نِیهلَ ْ ضِ وَجَعَمْ لَا لَک 
َ
مْ نِء الْ اک  وَلَقلَدْ مَکَّ لَّ

ونَ  ک    ا تَالللْ این ات   ک  ه ش   کر هنین گروه اندک نیز  ج برابر    ، ( 10 * )اتراف/ مَعَایِشَ قَمِیلاذ مَّ

 ( 160 ص   ، 28   ، 1391جاا ی آولی، )     ااهی ناَّیز اتک   اندابه بی   های نک نع 

 نتیجه

 گرفک:    اان نکا  تی  جا نهیمه با  اجه به آنچه  ج واااه گاهه شد، وی 

به  ای    ، ند  فاصله اب جنبه  تای جنبه ااای و  تای  اجای اهنیه   فااص  وایان آیا  اب   - 

 ااند  ج و وی  بیا ی  ج  اسیر وحهاای آیه  اج      ثیر بسیاج  آیه،  اشهن اج باط وثیق با وحهاای  

  علی  وحهاای آیه یا بر اشک نکهه وهنی اب آیه به واسر  نک  ند  

و  ج    اج ه  اش   ه ه   ی ا  ب ه فااص     آ هر  و  ی آول   ی جاا    الل آی ک و   یی تلاو ه  ب ا ب ا   - 

 اج ه ب ه     ه َّن ان ان د؛  ر ه وااج  بی ا ی برای  بیین و  حلی   وحهاای آی ا  اب آن ات   ها ا ه   

، با اانیزان ات  ک  این بحث  ج گاناگانی نش  ان  ا ه ش  ده   فاص  له  ج این  و  اس  یر با تباجا  

وایان آیا ، واا ع آیا ،    ، با  عابیر  س  نیم  ، ت  مع و قافیه، و  ج جیاس آیا  فاص  له،    های وا ه 

 قافیه با ن و فااص ، وطرح شده اتک  وهم آیا ، هم 

  و  اس یر  ن یی  ب  ی برا  ی ا  ی  ج وااج  ب  ا  ی اب فاص له آ   ، وا    ی رها ی ج  اس  هر  و واس ر   - 

جا   ها آن های وش  هرک و اوهص  اص  ی   اان  ج ات  هاا ه اند  ه وی  ر ه ات  هاا ه   ه ی آ   ی وحهاا 

  بر رف ت اوهن تباج ند اب:   ر ی وش هرک  ج هر  و  اس    ی ر ی  اس    ی  اج ر ها    بندی  ر   ت هه 

  یوحهاا  ن یی  ب   ؛ ی ر ی و احهنات   اس    ها دگاه ی   و ج   ناد    ه؛ ی آ   وحهاای   اب   احهناای ش بهه   ابها  و 

ی  ری وجاه و احهنات   اس    ها، دگاه ی       ی و  ص ح     یید   ک، ی  اا ؛  ک حکم اب فاص له ف ا ی ج   ؛ ه ی آ 

   اب آن 

قرایک     ی  رج   ا ی     یید نزول و   ت  بب   ا  ی جوا     یید یا   ناد  فاص  له برای  ب ا   اانیزان واس  ر  - 

 اتک    اتهاا ه نشده    سنیم  ج  ویهگی اب این   ه  ر ه بهره ب 

بر    ک ا ،  ت وحهاای آیه ش  اهد بر   اب فاص  له برای   ، م ی  س  ن   ر ی  اس    ج جاا ی نیز   الل آیک - 

 نیاوده اتک   اانیزان  اسیر   ه  ج  بهره بر ه  آیه  وایانی   ابجنله  ا  ی و   افک ی  ج  و  ه ی حکم آ 
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